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1. BEVEZETÉS  
 
Ez az infravörös fotó csapda aktív maradhat automatikusan nappal és éjjel is. A fotó csapda regisztáll 

minden humán (vagy állati) mozgást egy adott mozgásérzékelővel megfigyelt nyomkövetési régióban 

(ROI) rendkívül érzékeny passzív infravörös mozgásérzékelővel (PIR) és automatikusan képeket rögzít 

(legfeljebb 12 M pixel) vagy videó felvételt 1080p HD felbontásban.  

A nap folyamán színes képeket és videókat rögzít, és ha nincsenek elégséges fényviszonyok, áttvált 
fekete-fehér fényképekre és videókra. A fotó csapdának intuitív vezérlése van. A fényképezőgép 
üzemmódja előbeállított 3 többszörös rögzítési üzemmódra +10 másodpercre (3 képkockát és 10 
másodperces videót rögzít). Elég, ha a főkapcsolót OFF-ról a TEST-re kapcsolja, majd ON állásba. A 
fotó csapda vízzel és hóval szemben ellenálló, ezért kültéri használatra is alkalmas.  
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1.1 Fotó csapda használata 
 
a) Fénykép készítése- természet, otthon, építési telek, raktár stb. 
b) Állatmegfigyelés 
c) A növények megfigyelése 
 
1.2 Tápellátás 
 
a) AA alkáli elemek (nem tartozék) 
4x AA alkáli elemek vagy újratölthető AA elemek (ezek nem tölthetőek külső tápegységgel) 
 
b) Hálózati adapter 
Ezt a fotó csapdát egy külső 6 V DC adapter is táplálhatja.            
 
1.3 Figyelmeztetés 
 
a) A fotó csapda bekapcsolása előtt helyezze be a MicroSD kártyát.      
b) Ha a fotó csapda ON üzemmódba van kapcsolva, ne helyezze be vagy távolítsa el a MicroSD kártyát.             
c) A kártya használatba vétele előtt a fotó csapdában javasoljuk a MicroSD kártya formátumozását.      
d) USB üzemmódban a fotó csapda csatlakoztatva van a számítógép USB portjához. Ebben az esetben 
a TF kártya cserélhető lemezként működik.                   
e) A firmware frissítésekor győződjön meg róla, hogy a készülék stabil áramforráshoz csatlakozik.        

A frissítés során a tápfeszültség lekapcsolása véglegesen károsíthatja a készüléket.             

 
1.4 Tulajdonságok 
 

1 Vaku tartománya 20 méter - 30 infravörös LED dióda 

2 12MP / 8MP / 5MP felbontás (választható) 

3 Szines felvételek nappali fényben; fekete-fehér éjszaka és csökkent látási viszonyok között    

4 Kioldási idő: 1,1 s 

5 Szekvenciális fotózás; fotók száma 1, 3, 6, 9 

6 Képek közti intervallum 1 / 5 / 10 / 30 másodperc / perc (választható) 

7 Videó hossza: 10 / 30 / 60 / 90 másodperc (választható) 

8 A leghosszabb készenléti idő: legfeljebb 6 hónapig (4x AA alkáli elemek használatával) 

9 Működési hőmérséklet: -10 ° C -tól  + 60 ° C -ig 

10 Az időzítő használatával a kamera programozható, hogy csak előre beállított időtartamon belül 
minden nap ismétlődően működjön.        

11 A dátum, az idő és a hőmérséklet rögzítése minden fotón.     

12 Hangfelvétel 
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2. A FOTÓ CSAPDA TELJES NÉZETE ÉS ALKOTÓELEMEI 
 
2.1 Elölnézet 
 

 

 
 
2.2 Hátulnézet 
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2.3 Alulnézet 
 

 
 
 

3. MŰKÖDTETÉS 
 
3.1 Helyezze be az elemeket 
 

 
                                                                               4x AA baterie 
 
 
 
 
 
3.2 Helyezze be a MicroSD kártyát (8 MB ~ 32 GB) 
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3.3 A fotó csapda bekapcsolása 
 

 
Állítsa a főkapcsolót OFF -ról a TEST -re ( a LED kétszer villog, amint a MicroSD kártya észlelhető, ha 
nem észlel MicroSD kártyát, akkor a LED egyszer villog), majd kapcsolja a főkapcsolót ON pozícióba, és 
a fotó csapda bekapcsol. (Soha ne kapcsolja a főkapcsolót OFF pozícióból egyenesen ON pozícióba). 
 
Miután behelyezte a MicroSD kártyát a fotó csapdába, csatlakoztassa a fotó csapdát a számítógéphez 
USB kábellel (a fotócsapdának TEST üzemmódban kell lennie) és a fotó csapdát a számítógép 
cserélhető lemezeként azonosítja.     
 
 
3.4 ON üzemmód 
 
Ebben az üzemmódban a kamera automatikusan mozgásérzékelés alapján műkködik. A TEST 
üzemmód aktiválása után a jelzőfény kb. 10 másodpercig villogni fog, ami a mentéshez szükséges idő 
a gyorsítótár memóriába.     
 

4. SPECIFIKÁCIÓK-LEÍRÁSOK 
 

A képérzékelő típusa  5 Megapixel, szines, CMOS 

Memória TF kártya akár 32 GB-ig 

Lencse F = 3,1; FOV = 90 ° 

Méretek 129 mm x 93 mm x 39 mm 

LED IR fekete 

Mozgásérzékelés Magas / Normál / Alacsony 

PIR érzékelő követési szöge 90 fok 

IR LED diódák száma 30 x LED 

Maximális távolság az éjszakai látáshoz 20 méter (65 lépés) 

Kioldási sebesség 1,1 másodperc 

Kioldási intervallum 1 / 5 / 10 / 30 másodperc / perc 
 (alapbeállítás 1 mp) 

Választott képfelbontás 12 MP / 8 MP / 2 MP 

Szekvenciális fénykép készítés 1 / 3 / 6 / 9 

Videó felbontása 1080P / 720P / VGA 

Fájlformátum JPEG / AVI 

Dátum és idő beillesztése Igen 

                      Bebiztosítás jelszóval Négyjegyű numerikus PIN kód 

Áramfelvétel készenléti állapotban 0,2 mA 

Élettartama készenléti állapotban 6 hónap 

Tápellátás 4 × AA elem, külső 6V DC 

Vízállóság IP 65 

Biztonsági igazolás FCC, CE, RoHS 
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5. CSOMAG TARTALMA 
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MINDEN JOG FENNTARTVA 

COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 
 
 

 
 

 

 

 

Elektromos és elektronikus berendezések és elemek olyan anyagokat és alkatrészeket tartalmaznak, 

amik veszélyesek lehetnek az egészségre és a környezetre. Kiselejtezett elektromos és elektronikus 

készülékeket vagy akkumulátorokat ezért ne dobja ki együtt a hagyományos kommunális hulladékkal. 

 

Elektromos és elektronikus készülékek és akkumulátorok átthúzott szemetes szimbólummal vannak 
megjelölve, lásd fent. Az így megjelölt hulladékot a hagyományos házi hulladéktól elkülönítve kell 
ártalmatlanítani-likvidálni. 

 

Az elektronikai hulladékot és akummulátorokat adja le a gyűjtőhelyeken vagy a kiskereskedőnél, ahol 
a terméket megvásárolta. Ezzel a móddal biztosítja, hogy az elektronikus hulladék és az 
akkumulátorok újrahasznosítása összhangban lesz az úniós jogszabályokkal és nem lesz a környezet 
veszélyeztetve.  

 

Minden városban van létrehozott gyűjtőhely, ahol elektromos és elektronikus berendezések és 
akkumulátorok ingyenesen leadhatóak a biztonságos újrahasznosítás céljából. További információk 
elérhetőek az érintett helyi kormányzati szerveknél.           
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Importőr: 

DENVER ELECTRONICS A/S 

 Soeften 8382 Hinnerup 

Denmark 

www.facebook.com/denverelectronics 

 
 

 

 

Forgalmazó és szerviz a Cseh és a Szlovák köztársaságban: 

AQ, s.r.o. 

Severní 452 

784 01 Červenka 

Česká republika 

Tel.: +420 585 342 232 

www.aq.cz 

E-mail: aq@aq.cz 

Reklamáció és szerviz: servis@aq.cz 

http://www.facebook.com/denverelectronics
mailto:aq@aq.cz
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